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ABSTRACT:

ದಲಿತರು ಎಂದರೆ ಶೋಷಿತರು ಎನ್್ನವುದು ಕೋವಲ ಹಾಳೆಗಳಲಿಲಿ , ಅಕ್ಷರ 
ರೂಪದಲಿಲಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದುಕಂಡಿದೆ. ಸಮಾಜದಲಿಲಿ ಅದು ರೂಢಿಗೆ ಬಂದೆೋ ಇಲಲಿ. ದಲಿತ 
ಎಂದರೆ ಕೋವಲ ಜಾತಿ ಸೂಚಕ ಪದವಾರ್ ಮಾತ್ರ ಬಳಕಯಲಿಲಿದೆ. ಎಲ್ಲಿ ವಿದ್್ವಂಸರ 
ಹೋಳಿಕ ಗಳನ್್ನ ಆಧಾರವಾರ್ಟ್ಟುಕಂಡು, ಯಾವುದೆೋ ವಗಥಿದ ಶೋಷಿತ ಮಹಿಳೆಯನ್್ನ 
ದಲಿತ ಮಹಿಳೆ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಬಹುದ್ರ್ದೆ. ಈ ಹಿನ್್ನಲೆಯಲಿಲಿಯೋ ಮಹಾಭಾರತದಲಿಲಿ 
ಮುಖಯಾ ಪಾತ್ರವಾರ್ ಕಾಣುವ ದ್್ರಪದಿಯು ಮಾನಸಿಕವಾರ್, ಕಲವೊಮ್ಮೆ ದೆೈಹಿಕವಾರ್ 
ನಿರಂತರವಾರ್ ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾರ್ದ್ದಾಳೆ. ಆದದಾರಂದಲೆೋ ಈ ಲೆೋಖನದಲಿಲಿ 
ಯಾಜ್ಞಸೋನ್ಯನ್್ನ ದಲಿತ ಸಿತ್ೋ ಎಂದು, ಅವಳ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂವಥಿಕವಾದ ವಯಾವಸಥೆಯ 
ವಿರುದ್ಧವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್್ನ ದಲಿತತ್ವದ ಧ್ವನಿಯಾರ್ ಗುರುತಿಕಂಡು ಈ ಲೆೋಖನದಲಿಲಿ 
ಚರ್ಥಿಸಿಲ್ರ್ದೆ.
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ಹಸಿವು, ಅವಮಾನ, ಶೋಷಣೆಗಳು, ಅಸಪ್ೃಶಯಾತೆ, ಇವುಗಳನ್್ನ 
ಮುಖಯಾವಾರ್ಟ್ಟುಕಂಡು ದಲಿತರು ಯಾರು? ಎನ್್ನವ ಪ್ರಶ್್ನಗೆ ಅನ್ೋಕ ವಿದ್್ವಂಸರು 
ತಮಮೆದೆೋ ಆದ ವಿಚಾರಗಳನ್್ನ ವಯಾಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ದಲಿತರು ಎಂದರೆ ಒಂದು ಅರಥಿದಲಿಲಿ 
ನಿರಂತರವಾರ್ ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದ, ಎಲ್ಲಿ ವಗಥಿದ ಜನರನ್್ನ ದಲಿತರು ಎಂದು 
ಕರೆಯಬಹುದು. ‘ಶೋಷಣೆ ಎಂಬ ಪದಕಕೆ ಜಾತಿಭೋದವಿಲಲಿ ; ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, 
ರಾಜಕೋಯ ರಂಗದಲೆಲಿಲಲಿ ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಜನರು ದಲಿತರು. ‘ದಲಿತ’ ಶಬದಾ ಜಾತಿ 
ಸೂಚಕವಾರ್ ಬಳಕ ಯಾರ್ರುವುದೆೋ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ದುರಂತವಾರ್ದೆ. ದಲಿತರೆಂದರೆ 
ಕೋವಲ ಪರಶಿಷಟು ಜಾತಿ, ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲಲಿವಂದು, ದೆೈಹಿಕ, ಮಾನಸಿಕ, ಹೊಡೆತಕಕೆ 
ಗುರಯಾದ ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕವಾರ್ ಶೋಷಿತರಾದ, ಸಾಂಸಕೆಪೃತಿಕವಾರ್ 
ದಿವಾಳಿಯಾದ, ದುಬಥಿಲ ವಗಥಿದವರೆಲಲಿ ದಲಿತರು. ಸಿದದಾಲಿಂಗಯಯಾನವರು ಹೋಳುವ ಹಾಗೆ 
“ಆತ ದಲಿತನಾರ್ ಹುಟಟುಬೋಕು, ದಲಿತರ ಬಗೆಗೆ ಅನ್ಕಂಪ ಉಳ್ಳವನಾರ್ರಬೋಕು, ಶೋಷಣೆ, 
ದಬ್ಬುಳಿಕ, ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳ ವಿರುದ್ಧ ರಕ್ತ ಕುದಿಯುವವನಾರ್ರಬೋಕು. ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ 
ಆತ ಸಾಮಾಜಿಕವಾರ್, ಆರ್ಥಿಕವಾರ್, ಧಾರ್ಥಿಕವಾರ್ ಶೋಷಿಸಲ್ಟ್ಟು ಆ ಶೋಷಣೆಯ 
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ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಅವನಿರ್ರಬೋಕು. ತ್ನಿರುವ ರ್ತಿಯೊಳರ್ನಿಂದ ಹೊರಬಂದು 
ಉಳಿದವರರ್ರುವ ಹಕುಕೆಗಳೆಲಲಿವನ್್ನ ಪಡೆದುಕಳ್ಳಲ್, ಹೊೋರಾಡಲ್ ಸಿದ್ಧವಿರಬೋಕು. 
ಯಾರಗೆ ಶೋಷಣೆಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇಲಲಿವೊೋ, ಯಾರಲಿಲಿ ಹೊೋರಾಟದ ಭಾವನ್ 
ತಣ್ಣರ್ರುತ್ತದೆಯೊೋ ಅವರಾರು ದಲಿತರಲಲಿ”1 ಎಂದು ಹೋಳಿದ್ದಾರೆ.

ಅದೆೋ ರೋತಿಯಾರ್ ಹನ್ಮಂತಯಯಾನವರು “ಸಂಘಟನಾತಮೆಕ ಹೊೋರಾಟದ 
ದೃಷ್ಟುಯಂದ ಈ ಪದದ [ದಲಿತ] ವಾಯಾಪ್್ತಯನ್್ನ ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿ ಆರ್ಥಿಕವಾರ್ ಮತ್್ತ 
ಸಾಮಾಜಿಕವಾರ್ ಶೋಷಿತರಾದ ಎಲ್ಲಿ ಜನ ವಗಥಿವನ್್ನ ಸೋರಸಿದರೂ, ಸಾಹಿತಿಯಾಕವಾರ್ 
ಅಸಪ್ೃಶಯಾತೆಯನ್ನ ನಿವಾರಸಲ್ ಅಸಪ್ೃಶಯಾರು ಮತ್್ತ ಇವರಷಟುೋ ಶೋಷಣೆಗೊಳಗಾದ 
ಕಳವಗಥಿದವರು ದಲಿತರಾಗುತ್್ತರೆ”2 ಎಂದು ಹೋಳಿದ್ದಾರೆ. ದಲಿತ ಸಂಘಷಥಿ ಸರ್ತಿ 
ಸಂವಿಧಾನದ ಪ್ರಕಾರ “ದಲಿತರು ಎಂದರೆ ಅಸಪ್ೃಶಯಾರು ಮತ್್ತ ಜಾತಿಯಂದ 
ಅವಮಾನಿತರಾದವರು, ಮತ್್ತ ಹೋಳಲೆೋಬೋಕಂದರೆ ಯಾರು ಹಿಂದೂ ಚಾತ್ವಥಿಣಥಿದ 
ಶ್ರಮ ವಿಭಜನ್ಯ ಕುತಂತ್ರಕಕೆ ಈಡಾರ್ ಕೋಳು ವೃತಿ್ತಗಳನ್್ನೋ ತಲತಲ್ಂತರದಿಂದ 
ಅವಲಂಬಿಸಿ ಜಾತಿಯ ಹಸರು ಹೋಳಿಕಳ್ಳಲೂ ನಾರ್ಕ ಪಡುತ್್ತರೋ ಅವರು”3 ಈ 
ವಾಯಾಖ್ಯಾನ ಸಂಕೋಣಥಿವಾರ್ದುದಾ ಇದು ನ್ೋರವಾರ್ ಅಸಪ್ೃಶಯಾರನ್್ನ ಗುರುತಿಸುವುದಿಲಲಿ 
ಅವರನ್್ನ ರ್ೋರ ಈ ವಾಯಾಖ್ಯಾನದ ವಾಯಾಪ್್ತ ಇದೆ.

ಮೊಗಳಿ್ಳ ಗಣೆೋಶ್ ಅವರು “ದಲಿತತ್ವ ಎನ್್ನವುದು ಒಂದು ಬಿಡುಗಡೆಯ 
ಪ್ರಕ್ರಯಯ, ಅಂತರಂಗದ ಸಾಕ್ಷಿಪ್ರಜ್ಞೆಯ, ಒಳದನಿಯಾರ್, ಸಮುದ್ಯಗಳ ಸಾಂಸಕೆಪೃತಿಕ 
ಪುನರ್ ರಚನ್ಯಾರ್, ಪರಶಿೋಲನ್ಯಾರ್ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಜೊತೆ ಮುಖ್ ಮುಖಿಯಾಗುವ 
ಸಿಥೆತಿ”4 ಎಂದು ಹೋಳುತ್್ತರೆ. ಎಂ. ಚಂದ್ರ ಪೂಜಾರ ಅವರು ದಲಿತತ್ವವನ್್ನ ಸಮಾನರು 
ಎನ್್ನವ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ನ್ಲೆಯಲಿಲಿ ವಿವರಸಿದ್ದಾರೆ. ‘ದಲಿತ ಪರಭಾಷೆಯನ್್ನ ಎಲ್ಲಿ 
ಸಮುದ್ಯಗಳಲಿಲಿರುವ ಶೋಷಿತರೆಂದು ನೋಡಿದರೆ ಸಮಷ್ಠಿಯಲಿಲಿರುವ ದಲಿತತ್ವದ 
ಪರಚಯ ಸಾಧಯಾ . ಎಲಲಿ ಸಮುದ್ಯಗಳಲಿಲಿರುವ ತಳಸ್ತರದ ಜನರು ದಲಿತರು 
ಅನ್ಭವಿಸುವ ಅಸಪ್ೃಶಯಾತೆಯನ್್ನ ಅನ್ಭವಿಸುವುದಿಲಲಿ. ಆದರೆ ದಲಿತರು ಅನ್ಭವಿಸುವ 
ಇತರ ಅಸಾಮರಯಾಥಿಗಳನ್್ನ ಅನ್ಭವಿಸುತ್್ತರೆ. ಹೊರರ್ಡಲ್ಡುವುದು, 
ಮೂಲೆಗುಂಪಾಗುವುದು, ಏಣಿಯ ಬುಡದಲಿಲಿರುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳನ್್ನ ಎಲಲಿ 
ಸಮುದ್ಯಗಳ ತಳಸಥೆರದ ಜನರು ಮತ್್ತ ಮಹಿಳೆಯರು ವಿವಿಧ ಪ್ರಮಾಣದಲಿಲಿ 
ಅನ್ಭವಿಸುತ್್ತರೆ’ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸುನಿೋಲ ಜಾಬ್ದಿ ಅವರು ಹೋಳುವ ಹಾಗೆ “ನಿೋವಲಲಿರೂ 
ಸೋತ್ ಹಣ್ಣನ್್ನ ಪಣಕಡಬೋಕಂದು ನಿಮಮೆ ಧಮಥಿ ಹೋಳುತ್ತದೆಯೊೋ, ಹಾಗಾದರೆ ಧಮಥಿ 
ಮನ್ಷಯಾನಿಗಾರ್ ಇದೆಯೊೋ ಮನ್ಷಯಾ ಧಮಥಿಕಾಕೆರ್ ಇದ್ದಾನ್ಯೊೋ”5 ಎಂದು ಗಂಭೋರವಾರ್ 
ಯೊೋರ್ಸಬೋಕು. ಧಮಥಿವನ್್ನ ಪ್ರಶಿ್ನಸುವ ಮಹಿಳೆಯರು ಮುಂದೆ ಬಂದಿರುವುದು 
ಸಾ್ವರಥಿಕಾಕೆರ್ ಅಲಲಿ ಎಂದು ಲೆೋಖಕ ವಯಾಕ್ತಪಡಿಸುತ್್ತರೆ. ‘ದಲಿತತ್ವವು ಮನ್ಷಯಾ ಪರವಾರ್ರುವ 
ಸಮುದ್ಯದ ಹಿತ ಕಾಯುವ ತತ್ವವಾರ್ದೆ’. ಶೋಷಿತ ಸಮುದ್ಯದ ನೋವು ಸಂಕಟ 
ಅವಮಾನಗಳು ತನ್ನದೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವುಗಳ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಮಾಗಥಿವನ್್ನ ಕಂಡುಕಳು್ಳವ 
ಎಚ್ಚರದ ಕಾಯಥಿಗಳೆಲಲಿವು ದಲಿತತ್ವವಾರ್ವ.
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ಈ ಎಲ್ಲಿ ವಿದ್್ವಂಸರ ಹೋಳಿಕಗಳನ್್ನ ಆಧಾರವಾರ್ಟ್ಟುಕಂಡು, ಯಾವುದೆೋ 
ವಗಥಿದ ಶೋಷಿತ ಮಹಿಳೆಯನ್್ನ ದಲಿತ ಮಹಿಳೆ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಬಹುದ್ರ್ದೆ. ಈ 
ಹಿನ್್ನಲೆಯಲಿಲಿಯೋ ಮಹಾಭಾರತದಲಿಲಿ ಮುಖಯಾ ಪಾತ್ರವಾರ್ ಕಾಣುವ ದ್್ರಪದಿಯು 
ಮಾನಸಿಕವಾರ್, ಕಲವೊಮ್ಮೆ ದೆೈಹಿಕವಾರ್ ನಿರಂತರವಾರ್ ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾರ್ದ್ದಾಳೆ. 
ಆದದಾರಂದಲೆೋ ಈ ಲೆೋಖನದಲಿಲಿ ಯಾಜ್ಞಸೋನ್ಯನ್್ನ ದಲಿತ ಸಿತ್ೋ ಎಂದು, ಅವಳ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂವಥಿಕವಾದ ವಯಾವಸಥೆಯ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್್ನ ದಲಿತತ್ವದ ಧ್ವನಿಯಾರ್ 
ಗುರುತಿಕಂಡು ಈ ಲೆೋಖನದಲಿಲಿ ಚರ್ಥಿಸಿಲ್ರ್ದೆ.

ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳು ಸಂಸಕೆಪೃತ ಮಹಾಕಾವಯಾಗಳಲಿಲಿಯೋ ಶ್್ರೋಷಠಿ 
ಸಾಥೆನವನ್್ನ ಪಡೆದುಕಂಡಿವ. ಭಾರತದ ಯಾವುದೆೋ ರಾಜಯಾದ, ಯಾವುದೆೋ ಭಾಷೆಯ 
ಸಾಹಿತಯಾ ಚರತೆ್ರಯನ್ನ ಗಮನಿಸಿದರು, ಅಲಿಲಿ ಬೋರೆ ಬೋರೆ ರೂಪಗಳನ್್ನ ಪಡೆದುಕಂಡ 
ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತದ ಘಟನ್ಗಳು, ಪಾತ್ರಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತವ. 
ಜನಪದರಲಿಲಿಯೂ ಅನ್ೋಕ ಭನ್ನರೂಪದ ಕಥೆಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವ. ಕಾಲ್ಂತರದಲಿಲಿ 
ಅವುಗಳು ಮಾದರ ಕರನಕಗಳಾರ್ ಜನಪ್್ರಯತೆ ಪಡೆದುಕಂಡಿವ. 21ನ್ೋ ಶತಮಾನದಲಿಲಿ 
ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಮುಖ್ಂತರ ಮಾಧಯಾಮಗಳಲಿಲಿ ಧಾರಾವಾಹಿಗಳ ರೂಪ ಪಡೆದುಕಂಡಿವ. 
ಮಾಧಯಾಮಗಳಲಿಲಿ ಬರುವ ಕಥೆಗಳಲಿಲಿ ಯಾವ ಪರವತಥಿನ್ಯು ಮಾಡುವುದಿಲಲಿ. ಆದರೆ 
ಕಥೆಯನ್್ನ ಬದಲ್ಯಸಿ, ಪಾತ್ರಗಳ ಆಳಕಕೆ ಇಳಿದು, ಅವುಗಳನ್್ನ ಒರೆಗೆ ಹಚ್್ಚವ ಕಲಸ 
ಅನ್ೋಕ ಬರಹಗಾರರು ಕಥೆ, ನಾಟಕ, ಕಾದಂಬರಗಳ ಮುಖ್ಂತರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತಹ 
ಕಲಸವನ್್ನ ಹೈದರಾಬ್ದ್ ಕನಾಥಿಟಕದ ಬರಹಗಾತಿಥಿ ಡಾ. ಜಯದೆೋವಿ ಗಾಯಕವಾಡ 
ಅವರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ‘ಯಾಜ್ಞಸೋನಿಯ ಆತಮೆಕರನ’ ಎಂಬ ಕಾದಂಬರಯಲಿಲಿ. 

ದ್್ರಪದಿಯ ಅಂತರಂಗವನ್್ನ ಮುಖಯಾ ಕರನ ವಸು್ತವಾರ್ ರ್ತಿ್ರಸಿರುವ ಈ 
ಕಾದಂಬರಯಲಿಲಿ ಸಿತ್ೋ ತತ್ವವನ್್ನ ವಿಶಾಲವಾದ ಅನ್ಭವಕಕೆ ಒಡಿ್ಡದ್ದಾರೆ, ಮಹಾಭಾರತದ 
ನಂತರ ಅನ್ೋಕ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿವ. ಅವುಗಳನ್್ನಲಲಿ ಆಯಾ ಲೆೋಖಕರು ದ್್ರಪದಿಯ ಅನ್ೋಕ 
ಮುಖಗಳನ್್ನ ರ್ತಿ್ರಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದಲಿಲಿ ಪಂಪ, ರನ್ನ , ಕುಮಾರವಾಯಾಸ, ಭೈರಪ್ 
ಮುಂತ್ದವರು ಅವಳ ಒಳತೋಟ್ಟುಯನ್್ನ ರ್ತಿ್ರಸಿದ್ದಾರೆ. ಇರಾವತಿ ಕವಥಿಯವರ 
ಯುಗಾಂತರ ಕೂಡ ಈ ನಿಟ್ಟುನಲಿಲಿ ಗುರುತಿಸಲೆೋಬೋಕಾದ ಹಜ್ಜೆಯಾರ್ದೆ. ಈ ಎಲ್ಲಿ 
ಕೃತಿಗಳನ್್ನ ಅರರ್ಸಿಕಂಡು ಆಧುನಿಕ ಬದುಕನ ಹಿನ್್ನಲೆಯಲಿಲಿ ದ್್ರಪದಿಯನ್್ನ ರ್ತಿ್ರಸಲ್ 
ಪ್ರಯತಿ್ನಸಿರುವುದು ಲೆೋಖಕಯ ಸಾಹಸವಾರ್ದೆ. ಅದರಲೂಲಿ ಹಣಿ್ಣನ ಭಾವನಾ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಮ್ೋಲ್ನೋಟಕಕೆ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಸರಳವಾರ್ರುವುದಿಲಲಿ. ತನ್ನದೆಯಾದ ದೃಷ್ಠಿಕೋನಗಳಿರುತ್ತವ 
ಎನ್್ನವುದನ್್ನ ಲೆೋಖಕ ಗುರುತ್ಸುತ್್ತರೆ.

ಡಾ. ಜಯದೆೋವಿ ಗಾಯಕವಾಡ ಅವರು ಬಿೋದರ ಜಿಲೆಲಿಯ ಬಸವಕಲ್ಯಾಣ 
ತ್ಲೂಕನ ರಾಜ್ೋಶ್ವರ ಗಾ್ರಮದವರು. ಸಕಾಥಿರ ಪ್ರರಮ ದಜ್ಥಿ ಕಾಲೆೋಜು ರ್ಡಗುಪ್ದಲಿಲಿ 
ಪಾ್ರಧಾಯಾಪಕರಾರ್ ಸೋವ ಸಲಿಲಿಸುತಿ್ತದ್ದಾರೆ. ಸಾಹಿತಯಾ ಕ್ೋತ್ರಕಕೆ ಕಾವಯಾ , ಗಜಲ್, ಹೈಕು, ಕಾದಂಬರ, 
ವಿಮಶ್ಥಿ, ಸಂಶೋಧನ್, ವಚನ, ಅಂಬೋಡಕೆರ್ ಜಿೋವನ ಚರತೆ್ರ , ಸಂಪಾದನ್ಗಳು ಸೋರ 
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25ಕೂಕೆ ಹಚ್್ಚ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟ್ಸಿದ್ದಾರೆ. ಲೆೋಖಕಯಾರ್ ಗಾಯಕವಾಡವರು ಈ 
ಕಾದಂಬರಯಲಿಲಿಯೋ ಕಲವೊಂದು ರ್ಥ್ ಗಳನ್್ನ ರ್ರುತ್್ತರೆ. ಪಂಚ ಪಾಂಡವರ ಪತಿ್ನ 
ಯಾರ್ದದಾರಂದಲೆೋ ಅವಳಿಗೆ ಪಾಂಚಾಲಿ ಎಂಬ ಹಸರು ಇದೆ. ಎನ್್ನವ ಕಲವೊಂದು 
ಊಹಗಳಿಗೆ ಮೊದಲೆೋ ಉತ್ತರಸುತ್್ತರೆ. ಪಾಂಚಾಲ ದೆೋಶವನ್್ನ ಆಳುತಿ್ತದದಾ ಸೋಮಕ 
ವಂಶದ ವೃಷದನ್ಂಬ ಅರಸನ ಮಗನ್ೋ ದು್ರಪದ, ಈ ದು್ರಪದನ ಮಗಳೆೋ ಪಾಂಚಾಲಿ 
ಅಂದರೆ ತಂದೆಯ ವಂಶದಿಂದ ಬಂದ ಹಸರು ಪಾಂಚಾಲಿ ಎನ್್ನವುದು ಸ್ಷಟುವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ದು್ರಪದನಿಗೆ ಇರುವ ಇನ್ನಂದು ಹಸರು ‘ಯಾಜ್ಞಸೋನ’ ಈ ಹಸರೆೋ ಮಗಳಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವುದನ್್ನ ಈ ಕಾದಂಬರಯ ಶಿೋಷಿಥಿಕಯ ಮುಖ್ಂತರ ತಿಳಿಯುತೆ್ತೋವ.

ಸ್ವಯಂವರದಲಿಲಿ ಯಾಜ್ಞಸೋನ್ಯ ಮನದಲಿಲಿ ಕಣಥಿನ ಕುರತ್ ಎದದಾ ಪ್ರಶ್್ನಗಳಲಿಲಿ 
ದಲಿತತ್ವವಿದೆ. “ಕಣಥಿ ಸೂತ ಪುತ್ರನಾದರೆ ಏನಾಯತ್? ಆತನ ಪೌರುಷ ಸೂತವೋ? ಆತನ 
ಶೌಯಥಿ ಸೂತವೋ? ಹಿೋಗೆ ಅವಳ ಅಂತರಾಳದಲಿಲಿ ಮೂಡಿರುವ ಪ್ರಶ್್ನಗಳು ಶತಮಾನದಿಂದ 
ಸೂತಪುತ್ರನ್ಂಬ ಕಳಂಕವನ್್ನ ಧಿಕಕೆರಸುತ್್ತಳೆ. ಸೂಪ್ತ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲಿಲಿ ಅಡರ್ದ ಬೋಡ ಬೋಡ 
ಸೂತಪುತ್ರ ಬೋಡ”6 ಎಂದು ಕರುರ್ಕಂಡಿಲಲಿದೆ ಹೊೋರ್ದದಾರೆ, ಯಾಜ್ಞಸೋನ್ ಕಣಥಿನ 
ಹಂಡತಿಯಾಗುತಿ್ತದದಾಳು. ಮಹಾಭಾರತ ಯುದ್ಧವೋ ನಡೆಯುತಿ್ತರಲಿಲಲಿ. ಜಾತಿ ಸೂತಕದ 
ಸಂಕೋಲೆ ಮುರದು ಬಿೋಳುತಿ್ತತ್್ತ. ಈ ಹಿನ್್ನಲೆಯಲಿಲಿಯೋ ಯಾಜ್ಞಸೋನ್ಯ ಆಲೋಚನ್ಗಳು 
ರ್ಗುರಡೆಯುತ್ತವ. “ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ನಿಮಮೆ ತ್ತ ಭೋಷ ಮೆನ್ ಅಂಬ ಅಂಬ್ಲಿಕ ಎಂಬ 
ಸೋದರಯರನ್್ನ ಒಂದು ಸ್ವಯಂವರದಿಂದ ಗೆದುದಾ ತಂದಿದದಾನಂತೆ. ಸ್ವಯಂವರದಲಿಲಿ ಗೆದುದಾ 
ತಂದ ಕನ್ಯಾಯನ್್ನ ತ್ನ್ ಮದುವಯಾಗುವುದನ್್ನ ಬಿಟ್ಟು , ತನ್ನ ತಮಮೆನಾದ 
ವಿರ್ತ್ರವಿೋಯಥಿನಂದಿಗೆ ಮದುವಯಾಗಲ್ ಕೋಳಿದನಂತೆ. ಅವನ್ ಬ್ರಹಮೆಚಾರ ಅಲಲಿವೋ! 
ಹಣ್ಣನ್್ನ ಮುಟ್ಟುವುದು ಕೂಡ ಪಾಪ ಅವನಿಗೆ”7 ಎಂದು ವಯಾಂಗಯಾವಾರ್ ಯಾಜ್ಞಸೋನ್ಯು 
ಅಜುಥಿನನಿಗೆ ಕೋಳುತ್್ತಳೆ. ಇವಳು ಈ ವಯಾಂಗಯಾದ ಮಾತ್ಗಳ ಮುಖ್ಂತರ ಪಾಂಡವ 
ವಂಶವನ್್ನೋ ಟ್ೋಕಸುತ್್ತಳೆ. ಸಿತ್ೋಯರನ್್ನ ಪಾಂಡವ ವಂಶವು ಯಾವತ್್ತ ಗೌರವದಿಂದ 
ಕಂಡಿಲಲಿ , ಕೋವಲ ಅಲಿಲಿ ಪೌರುಷಕಕೆ ಮಾತ್ರ ಬಲೆ ಎನ್್ನವುದು ಲೆೋಖಕಯ ವಾದವಾರ್ದೆ.

ಗೊಡು್ಡ ಆದಶಥಿಗಳ ಅಡಿಯಲಿಲಿ ಹಣಿ್ಣನ ಬಲಿಯನ್್ನ ಯಾಜ್ಞಸೋನಿಯು 
ವಯಾಂಗಯಾವಾರ್ಯೋ ಪ್ರಶಿ್ನಸುತ್್ತಳೆ. ಮುಂದುವರೆದು “ನಿೋನ್ ನಿನ್ನ ತ್ತನಿರ್ಂತ ವಾಸಿ, ಗೆದುದಾ 
ತಂದ ನನ್ನನ್್ನ ನಿನ್ನ ಸೋದರ ಭೋಗಕಕೆ ಮಾತ್ರ ಬಿಟ್ಟುಕಡದೆ, ನಿೋನ್ ಅದರಲಿಲಿ 
ಭೋರ್ಯಾಗುತಿ್ತದಿದಾೋಯಾ?”8 ಎಂದು ಮರು ಪ್ರಶ್್ನ ಹಾಕುತ್್ತಳೆ. ಮುಂದಿನ ಕಥೆ ಎಲಲಿರಗೂ 
ತಿಳಿದಿರುವುದೆೋ ಅದನ್್ನ ಇಲಿಲಿ ಚರ್ಥಿಸದೆೋ, ಮುಂದೆ ನಡೆದಿರುವ ಲೆೋಪದ್ಟದಲಿಲಿ 
ಯಾಜ್ಞಸೋನ್ಯ ಪ್ರತಿರೋಧವೂ ಹಿೋಗೆ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತದೆ. “ಎಲೋ ಧೂತ, ನಿೋನ್ 
ಹೊೋರ್ ಆ ಜೂಜುಗಾರನನ್್ನ ಕೋಳಿಕಂಡು ಬ್. ಅವನ್ ಮೊದಲ್ ತನ್ನನ್್ನ ತ್ನ್ 
ಸೋತನೋ ಅರವಾ ನನ್ನನ್್ನ ಸೋತನೋ?”9 ಎಂದು ರಾಜ ಸಭಗೆ ಕರೆಯಲ್ ಬಂದ 
ದೂತನಿಗೆ ಹೋಳಿ ಕಳಿಸುತ್್ತಳೆ. ನಾವು ಒಟ್ಟುರೆಯಾರ್ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳ 
ಕಥೆಯನ್್ನ ನೋಡಿದರೆ ಅಲಿಲಿಯ ಸಿತ್ೋಯರು ಪತಿಯೋ ದೆೈವ-ಸವಥಿಸ್ವ ಅವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್್ನ 
ರ್ೋರಬ್ರದು ಎನ್್ನವ ಮನೋ ಧೋರಣೆಯನ್್ನೋ ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದನ್್ನ ಕಾಣುತೆ್ತೋವ. 
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ಹಾಗೆಯೋ ಇಂದಿನ ಆಧುನಿಕತೆಯಲಿಲಿಯೂ ಮಹಿಳೆಯರು ಭಾಗಶಃ ಹಾಗೆ 
ನಡೆದುಕಳು್ಳತ್್ತರೆ. ಆದರೆ ಯಾಜ್ಞಸೋನಿಯು ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಗಂಡ ತನ್ನನ್್ನ ಪಣಕಕೆಟ್ಟು 
ಸೋತಿದ್ದಾನ್ ಎಂದು ತಿಳಿದ್ಗ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂವಥಿಕವಾರ್ ದಿಟಟು ನಿಧಾಥಿರವನ್್ನ ತೆಗೆದುಕಂಡು, 
ರಾಜಸಭಯ ಎದುರಗೆ ಗಂಡನಿಗೆ ಪ್ರಶ್್ನಯನ್್ನ ಒಡು್ಡತ್್ತಳೆ. ನಾನ್ ನಿಮಮೆ ಅಡಿಯಾಳಲಲಿ 
ಅರವಾ ಮಹಿಳೆ ಕೋವಲ ಭೋಗದ ವಸು್ತ ಅಲಲಿ , ಅವಳಿಗೆ ಆಸ, ಆಕಾಂಕ್ಗಳು ಇವ. 
ಅವಳು ಸ್ವತಂತ್ರಳು ಎನ್್ನವ ಮನೋಭಾವವು ಈ ಪ್ರಶ್್ನಗಳಲಿಲಿ ಅಡರ್ರುವುದನ್ನ 
ಕಾಣುತೆ್ತೋವ. ದುಶಾಯಾಸನ ಯಾಜ್ಞಸೋನ್ಯ ಮುಡಿಹಿಡಿದು ಸಭಗೆ ಎಳೆದು ತಂದು, ನ್ಲದ 
ಮ್ೋಲೆ ಬಿಸಾಕದ. ಐದು ಜನ ಪಾಂಡವರು ಸುಮಮೆನ್ ನೋಡುತಿ್ತದದಾರು. ಭೋಮಸಿಟ್ಟುನಿಂದ 
ಮ್ೋಲಕಕೆಳುತಿ್ತದದಾ ಆದರೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಅವನನ್್ನ ತಡೆಯುತ್್ತನ್. ಆಗ ಯಾಜ್ಞಸೋನಿ 
“ನಿನಗಂತ್ ಧೈಯಥಿವಿಲಲಿ , ಹಂಡತಿಯನ್್ನ ಪಣಕಕೆಟ್ಟು ಬೋರೆಯವರಗೆ ಮಾರಕಳು್ಳವುದು 
ನಿನ್ನಂತಹ ಜೂಜು ಕೋರನ ಜಾಯಮಾನವಾಯತ್. ಅವನಾದರೂ ಎದುದಾ ತನ್ನ ಪೌರುಷ 
ತೋರಸಲಿ, ಅವನನ್್ನೋಕ ತಡೆಯುವ. ಪಣಕಕೆ ಇಡಲ್ ನಿನಗೆ ಬೋರೆ ಏನ್ ಇರಲಿಲಲಿವೋ? 
ನಿನ್ನನ್್ನೋ ಸೋತ ಮ್ೋಲೆ, ನನ್ನನ್್ನ ಒಡು್ಡವ ಹಕುಕೆ ನಿನಗೆ ಎಲಿಲಿದೆ? ನನ್ನನ್್ನ ಏನ್ಂದು 
ತಿಳಿದುಕಂಡಿರುವ? ನಿನ್ನ ಕೈಯಲಿಲಿ ಆಟದ ವಸು್ತವಾದನ್?”10 ಎಂದು ಸಿಟ್ಟುನಿಂದ 
ಕೋಳುತ್್ತಳೆ. ಇಲಿಲಿ ಯಾಜ್ಞಸೋನ್ಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಶ್್ನಯಲಿಲಿಯೂ ಪಾಂಡವರು ಅವಳ 
ಮ್ೋಲೆ ಮಾಡಿದ ಶೋಷಣೆಗಳನ್್ನ ಎತಿ್ತ ತೋರಸುತ್ತದೆ. ಧಮಥಿದ ರಕ್ಷಕರಾದವರು, ತನ್ನ 
ಹಂಡತಿಯನ್್ನ ರಕ್ಷಿಸಿಕಳ್ಳದವರು ಹೋಗೆ ಧಮಥಿಪಾಲಕರಾಗುತ್್ತರೆ. ಧಮಥಿವಂದರೆ 
ಏನ್? ಅಣ್ಣ , ತಮಮೆರನ್್ನ ಜೂಜಾಟದಲಿಲಿ ಪಣಕಕೆಟ್ಟು , ಆಸಿ್ತ-ಪಾಸಿ್ತ ಕನ್ಗೆ ಹಂಡತಿಯನ್್ನ 
ವಸು್ತವಾರ್ ಮಾಡಿರುವುದು ಯಾವ ಧಮಥಿ? ಎಂದು ರಾಜಸಭಯಲಿಲಿ ತನ್ನ 
ಪ್ರತಿರೋಧವನ್್ನ ವಯಾಕ್ತಪಡಿಸುತ್್ತಳೆ.

ಮುಂದುವರೆದು ಸಭಯಲಿಲಿ ದುಶಾಯಾಸನ ಯಾಜ್ಞಸೋನ್ಯ ಸರರ್ಗೆ ಕೈ ಹಾಕಲ್ 
ಪ್ರಯತಿ್ನಸುತ್್ತನ್. ಯಾಜ್ಞಸೋನ್ ಅಪ್ರಜ್ಞಾಪೂವಥಿಕವಾರ್ ಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ಕೂಗುತ್್ತಳೆ. ಆದರೆ 
ಮರುಕ್ಷಣವೋ “ನನ್ನ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮರುಕಳಿಸಿತ್. ಸಾ್ನನಕಕೆ ಇಳಿದ ಗೊೋಪ್ಕಾ ಸಿತ್ೋಯರ 
ಸಿೋರೆಗಳನ್್ನ ಕದದಾವನ್ ಕೃಷ್ಣ. ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನ ಮ್ೋಲಕಕೆ ಎತಿ್ತ ಬತ್ತಲೆಯಾರ್ಯೋ ನಿೋರನಿಂದ 
ಎದುದಾ ತನ್ನ ಎದುರಗೆ ಬರಬೋಕಂದು ಹಠ ಮಾಡಿ, ಅದನ್್ನ ಸಾಧಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣ. ಎಲ್ಲಿ 
ಗಂಡಸರು ಒಂದೆೋ!”11 ಎಂದು ಹೋಳುವುದರ ಮುಖ್ಂತರ ಗಾಯಕವಾಡ ಅವರು 
ಶತಮಾನದಿಂದ ಒಂದು ನಂಬಿಕಯಾರ್ ಉಳಿದುಕಂಡು ಬಂದತಂಹ, ಕೃಷ್ಣನ್ ದ್್ರಪದಿಗೆ 
ಸಿೋರೆಯನ್್ನ ಕಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಿದ ಎನ್್ನವ ಕಲ್ನ್ಯನ್್ನ ಮುರದು ಹಾಕುತ್್ತರೆ. “ನನ್ನ 
ಶಕ್ತಯನ್್ನ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ನನ್ನ ಎಡಗಾಲಿನಿಂದ ದುಶಾಯಾಸನನಿಗೆ ಝಾಡಿಸಿ ಒದೆದಾ ”12 ಎಂದು 
ತಮಮೆ ಕಾದಂಬರಯಲಿಲಿ ಜಯದೆೋವಿ ಗಾಯಕವಾಡ ಅವರು ಬರೆಯುತ್್ತರೆ. ಹಣ್ಣನ್್ನ ಬತ್ತಲೆ 
ಗೊಳಿಸಿ 16000 ಹಂಡತಿಯರಗೆ ಗಂಡನಾರ್ ಕಪಟ ರಾಜಕೋಯ ಮಾಡಿದವನ್ ಹೋಗೆ 
ಧಮಥಿದ ಹಾದಿಯಲಿಲಿ ನಡೆಯಲ್ ಸಾಧಯಾ? ಹೋಗೆ ಹಣ್ಣನ್್ನ , ಹಣಿ್ಣನ ಮಾನವನ್್ನ 
ಕಾಪಾಡಲ್ ಸಾಧಯಾ? ಎನ್್ನವ ಪ್ರಶ್್ನಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವಾರ್ ಯಾಜ್ಞಸೋನಿಯ ಪಾತ್ರವ ಈ 
ಕಾದಂಬರಯಲಿಲಿ ಉತ್ತರವಾರ್ ನಿಲ್ಲಿತ್ತದೆ. “ಏನೋ ನಾಯ ನನ್ನನ್್ನ ಕಾಪಾಡುವವರು 
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ಇಲಲಿವಂದು ತಿಳಿದುಕಂಡಿದಿದಾಯಾ, ನನ್ನ ಗಂಡಂದಿರು ಹೋಡಿಗಳು, ಮಹಾರರ್ ಅತಿರರ 
ಎನಿಸಿಕಂಡ ಭೋಷ ಮೆ , ದೊ್ರೋಣ, ಕೃಪರು ನನ್ನನ್್ನ ಕಾಪಾಡದೆೋ ಇದಿದಾರಬಹುದು. ಆದರೆ 
ನಿಮ್ಮೆಲಲಿರ ಮುಂದೆ ನನ್ನನ್್ನ ನಾನ್ ನನ್ನ ಶಕ್ತಯಂದ ರಕ್ಷಿಸಿಕಂಡಿದೆದಾೋನ್. ಹಣು್ಣ ಅಬಲೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೋಡಿ, ಅವಳ ಮಾಂಸ ಖಂಡದಲಿಲಿಯೂ ಬಿಸಿ ರಕ್ತವಿದೆ. ನಿಮಮೆನ್್ನ ಇನ್್ನ 
ಮುಂದೆ ನಾನ್ ಸುಮಮೆನ್ ಬಿಡುವುದಿಲಲಿ ಜ್ಞಾಪಕದಲಿಲಿ ಇಟ್ಟುಕಳಿ್ಳ ”13 ಎಂದು ಯಾಜ್ಞಸೋನ್ 
ಹೋಳುತ್್ತಳೆ. ತನ್ನ ರಕ್ಷಣೆ ತ್ನ್ ಮಾಡಿಕಳು್ಳವಷ್ಟು ಸಮರಥಿಳು ತ್ನ್, ತನಗೆ ಯಾರ 
ಸಹಾಯವೂ ಬೋಕಲಲಿ , ತ್ನ್ ಶಕ್ತವಂತಳು ಎಂದು ಸಭಯ ಮುಂದೆ 
ಸಾಬಿೋತ್ಪಡಿಸಿಕಳು್ಳತ್್ತಳೆ. ಯಾಜ್ಞಸೋನಿಯ ಈ ಮಾತ್ಗಳು ನವ ಪ್ೋಳಿಗೆಗೆ 
ಪ್ರೋರಣದ್ಯಕವಾದ ನ್ಡಿಗಳಾರ್ವ. 

ಮುಂದೆ ಯುದ್ಧದ ನಂತರ ಯಾಜ್ಞಸೋನಿಯು ಮಕಕೆಳನ್್ನ ಕಳೆದುಕಂಡ ಬಳಿಕ 
ಯುದ್ಧದ ಘೋರತೆ ಅವಳ ಅರವಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. “ನಿಮಮೆನ್್ನ ಯುದ್ಧಕಾಕೆರ್ ಬಳೆಸುತಿ್ತರಲಿಲಲಿ , 
ಬದಲ್ರ್ ಮಾನವಿೋಯ ಗುಣಗಳನ್್ನ ನಿಮಗೆ ಹೋಳಿಕಟ್ಟು , ಮನ್ಷಯಾರನಾ್ನರ್ ಬ್ಳಲ್ 
ಹೋಳುತಿ್ತದೆದಾ ”.14 ಯುದ್ಧದಿಂದ ಎಲಲಿವನ್್ನ ಕಳೆದುಕಂಡು ಒಬಬುಂಟ್ಯಾದ ಯಾಜ್ಞಸೋನಿಗೆ 
ಸೋಡು, ಪ್ರತಿಕಾರ ಮುಖಯಾವಲಲಿ , ಮಾನವಿೋಯ ಗುಣ ಮನ್ಷಯಾತ್ವವೋ ಮುಖಯಾ ಎನ್್ನವುದು 
ಅರವಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕಕೆ ಸೂತ್ರಧಾರ ಕೃಷ್ಣ , ಅವನ ರಾಜಕೋಯ ಬೋಳೆ ಬೋಯಸಿಕಳ್ಳಲ್ 
ಯುದ್ಧವನ್್ನ ತಡೆಯದೆ ಅದಕಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್್ನ ಕಟಟುದುದಾ ತಡವಾರ್ ಯಾಜ್ಞಸೋನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಸಭಯಲಿಲಿ , ಶವಗಳ ಮುಂದೆ ತಲೆತರ್ಗೆಸಿ ಕುಳಿತ ಗಂಡಂದಿರು ಜಿೋವಂತ 
ಶವಗಳಾರ್ದ್ದಾರೆ. ತನ್ನ ಮಕಕೆಳ ಶವ ಸಂಸಾಕೆರವನ್್ನ ತ್ನ್ೋ ಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗ 
ಮಾರ್ಥಿಕವಾರ್ದೆ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಕೈಯಲಿಲಿದದಾ ಪಂಜನ್್ನ ಕಸಿದುಕಂಡು “ನಿೋವುಗಳು 
ಗಂಡಸರೆೋ ಅಲಲಿ , ಆದದಾರಂದ ನನ್ನ ಮಕಕೆಳಿಗೆ ನಾನ್ೋ ಅರ್್ನ ಸಂಸಾಕೆರ ಮಾಡುವ. ನಿಮ್ಮೆಲಲಿರ 
ಕಲಸ ಬರ ದೂರದಲಿಲಿ ನಿಂತ್ ನೋಡುವುದು ಅಷಟುೋ”15 ಎನ್್ನತ್್ತ ರ್ತೆಗೆ ಅರ್್ನಸ್ಶಥಿ 
ಮಾಡುತ್್ತಳೆ. ಇಂರ ಪರವತಥಿನ್ಗಳು ಈ ಕಾದಂಬರಯನ್್ನ ಸಮಕಾಲಿೋನವಾರ್ಸಿದೆ. 

ಐದು ಜನ ಪಾಂಡವರಗಾರ್ ಕುಂತಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಮರುಳಾರ್ ಹಜ್ಜೆ ಹಜ್ಜೆಗೂ 
ಯಾಜ್ಞಸೋನಿಯು ತನ್ನ ಅಸಿ್ತತ್ವವನ್್ನ ಕಳೆದುಕಳು್ಳತ್್ತ ಹೊೋಗುತ್್ತಳೆ. ಇಲಲಿದ ಅಸಿ್ತತ್ವದ 
ಹುಡುಕಾಟದಲಿಲಿ ಇರುವುದನ್್ನ ಕಳೆದುಕಳು್ಳತ್್ತಳೆ. ಒಬಬು ಗಂಡನಿಂದ ಅನ್ಭವಿಸಿದ 
ಮಾನಸಿಕ ಹಿಂಸಗೆ ಒಳಗಾದ ಹಣು್ಣಗಳ ಸಿಥೆತಿಯೋ ತ್ಂಬ್ ರ್ಂತ್ ಜನಕವಾರ್ರುವಾಗ, 
ಐವರನ್್ನ ಕಟ್ಟುಕಂಡ ಯಾಜ್ಞಸೋನಿಯೂ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವು ಮಾನಸಿಕವಾರ್ ಹಿಂಸಗೆ 
ಒಳಗಾಗುತ್್ತಳೆ. ಅವರನ್್ನ ಒಗಗೆಟ್ಟುನಲಿಲಿ ಇಡುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲಿಲಿ , ತನ್ನ ಮನಸಿಸಾನ 
ಸಿಥೆರ್ತತೆಯನ್್ನ ಕಳೆದುಕಳು್ಳತ್್ತಳೆ. ಐವರ ಅಡಿಯಾಳಾರ್ ಇಡಿೋ ಜಿೋವನ ಸವಸಿದ 
ಅವಳು ಕನ್ಗೆ ನನ್ನಂತೆ ಇನ್ನಬಬು ಯಾರ್್ನಸೋನ್ ಬರುವುದು ಬೋಡ ಎಂದು ಹೋಳುತ್್ತಳೆ. 
ಈ ಕಾದಂಬರ ಯುದ್ಧಕೂಕೆ ಲೆೋಖಕ ದಲಿತತ್ವದ ಪ್ರತಿರೋಧದ ಜೊತೆಗೆ ಯಜ್ಞಸೋನ್ಯ 
ಮನಸಿಸಾನ ಆಳದ ಮಾತ್ಗಳು, ಪ್ರಶ್್ನಗಳನ್್ನ ಹೊರ ಹಾಕದ್ದಾರೆ. ಇದು ಕೋವಲ ಒಬಬುಳೆ 
ಯಾಜ್ಞಸೋನ್ ಒಬಬು ಗಾಯಕವಾಡರ ಪ್ರತಿರೋಧವಾಗದೆೋ ಇಡಿೋ ಮಹಿಳಾ ಜಗತಿ್ತನ 
ಅಂತರಾಳದಲಿಲಿ ಹುದುರ್ರುವ ಅನ್ೋಕ ಪ್ರಶ್್ನಗಳ ಆಗರವೋ ಈ ಕಾದಂಬರಯಾರ್ದೆ. 
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ಶತಮಾನದಿಂದ ಮಾತನಾಡದೆ ಮೌನ ವಹಿಸಿದ ದ್್ರಪದಿ ಮಾತನಾಡಲ್ 
ಪಾ್ರರಂಭಸಿದ್ಗ, ಅವಳ ಬ್ಯಂದ ಏನ್ ಹೊರ ಬರುತ್ತದೆ ಮತ್್ತ ಏನಾಗುತ್ತದೆ, ಎಂದು 
ಹುಡುಕುವ ಗಾಯಕವಾಡರ ‘ಯಾಜ್ಞಸೋನಿಯ ಆತಮೆಕರನ’ ಕಾದಂಬರಯ ಮೂಲಕ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಬಬು ಶೋಷಿತ ಸಿತ್ೋಯಾರ್ ಅವಳ ಅಂತರಾಳದ ಅನ್ಭವದ ತ್ಜಾತನ ಇಲಿಲಿ 
ಒಡೆದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆಕ್ರೋಶಕಂತ ನೋವೋ ಇಲಿಲಿ ಜಿೋವನವಾರ್ದೆ. ಅಸಪ್ೃಶಯಾ ಮಹಿಳೆಯು 
ಅನ್ಭವಿಸುವ ನೋವುಗಳಿರ್ಂತಲೂ ಮ್ೋಲ್ವಗಥಿದ ಮಹಿಳೆಯು ಶೋಷಣೆಯಲಿಲಿ ಕಡಿಮ್ 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನ ಅನ್ಭವಿಸುತ್್ತಳೆ. ಆದರೂ ಅವಳು ಶೋಷಿತಳಾರ್ರುವ ಕಾರಣಕಕೆ ಈ 
ಲೆೋಖನದಲಿಲಿ ಅವಳನ್್ನ ದಲಿತ ಮಹಿಳೆ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿ, ಅವಳ ಅಂತರಾಳದ 
ತೋಳಲ್ಟಗಳನ್್ನ ಮತ್್ತ ನೋವುಗಳನ್ಲಲಿ ದಲಿತತ್ವದ ಹಿನ್್ನಲೆಯಲಿಲಿ ಗುರುತಿಸಲ್ರ್ದೆ. 
ಒಬಬು ಶಿಕ್ಷಿತ ಮಹಿಳೆಯಾರ್ ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಇನ್ನಬಬು ಮಹಿಳೆಯ ಅಂತರಂಗವನ್್ನ 
ಬಿರ್್ಚಟ್ಟುರುವ ಈ ಕಾದಂಬರಯೂ ಸಾಹಿತಯಾ ಲೋಕದಲಿಲಿ ಹೊಸ ಸಂಚಲನವನ್್ನ 
ಮೂಡಿಸಿದೆ. ಈ ಲೆೋಖನದಲಿಲಿ ಚರ್ಥಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲಿ ಘಟನ್, ಪ್ರಸಂಗಗಳು ದಲಿತತ್ವದ 
ನ್ಲೆಗಳ ರೂಪದಲಿಲಿ ಹೋಳಲ್ರ್ದೆ.
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